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APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

l. Country: New Zealand 
Pays Pais: 

This public document 
Le present acte public El presente documento publico 

1)
 has been signed by: Ross van der Schyff 

a été signé par. 

ha sido finnado por 

3. acting in the capacity of: Registrar of Companies 
Igassant en qualué de 

quien actua en calidad de 

4. — bears the seal / stamp of: Registrar of Companies, New Zealand 
est revétu du scezu tunbre de : 

y esta revestido del sello timbre de   
Certified 

Atlesté, Ceruficado 

S. at: Wellington 6. the: 08 July 2019 
3 en lz el día 

7. by: The Authentication Unit 
par pur 

$. No: 003571 
sous > bajo el número 

Seal / Stamp: 10, Signature: 
Sceau Timbre. Signature Fema 

Selto Tintre 

    
rify this Apostille certificate go to: www.dia.govt.nz/apostille and click on the e-Register. 
érifñier ce certificat Apostille, allez sur www dia. govt nz'apostille et chiquez sur e-Register 

2 verificar esta certificación por apostilla vaya a: ewvw dia. govtnz/apostille y haga clic en e-Register 

The purpase af this certificate is anty to confirm that the signatare, seal or stamp cn the document is genuíne. lt dors not mean thot the 

contents of the document are corvert oe that the Authentication Unit of the Department of Internal Afíaies approves ol the contents 

Cobye: de ce certificat est uriquement d'attestor la véracité de la signatura, du sceau cu du t mbre sur le document Cela ns veut pas dire que le 

contenu du document esi cormest ou que de servios d'authenticanon du Niristere des Afñarres Imémcures en 29p row e de contene 

La firalidad de este certizado es simplemente la de confirmar que la finna, s2Ho e timbre del documento es penuinz No indica que el contenido 

Cel dorumenta sea correcto ni que la Unidad de Autenticación del Ministene de Asuntos Intenores apruebs su conterido 

Te Tari Taiwhenua



J 

e 

NEW ZEALAND 
COMPANIES OFFICE 4) recisteR 

Certificate of Incorporation 

STONEFIELD CENTRAL AMERICA LIMITED 

4490559 

NZBN: 9429030180185 

This is to certify that PLATINUM CIRCLE DE PANAMA LIMITED was incorporated under the Companies 

Act 1993 on the 14th day of June 2013 

and changed its name to STONEFIELD CENTRAL AMERICA LIMITED on the 23rd day of September 

2016. 

SUELA] 
Registrar of Companies 
4th day of July 2019 
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STONEFIELD CENTRAL AMERICA LIMITED 

NOTA DE TRADUCCIÓN 

  

  

  

APOSTILLA | 
(Convención de La Haya de 5 DE Octubre de 1961) 

País: Nueva Zelanda 
(Aqui el texto en otros edicanas, inchuy endo el castellano) 

El presente documento público 
(Aqui el texto en atros idiomas, meluvendo el castellano) 

ha sido firmado por: Ross van der Schyff 
(Aqui la primera parte del texto en otros 1d1omas, incluyendo el castellano) 

quien actúa en calidad de: Registrador de Compañías 
(Aqui el texto en otros idiamas, tncluyendo el castellano) 

revestido del sello/timbre de: Registrador de Compañías, 

(Aquí el texto en otros idromas. incluyéndo el castellano) Nueva Zelanda 

CERTIFICADO 
(Aqui el texto en otras idiomas meluvendo el castellano) 

E, 
en: Wellington 6. El: 08 Julio 2019 
(Aqua el teato en otros idiomas, y (Aqui el texto en otros idiomas 
mcluyendo el castellano? Iichuy endo el castellano) 

por: La Unidad de Autenticación : 
(Aquí el texto en otros idiomas, incluy endo el castellano) 

Bajo el número: 00357. 1] 
(Aquí el texto en otros idiomas, mcluyendo el castellana) 

Sello/Timbre: 10. — Firma: ilegible 
(Aquií el texto en Gros idr0mas (Aquí cl texto en otras idiomas, 
mcluyendo el castellano) Incluyendo el castellano)     

Para verificar esta certificación pos apostilla vaya a: www dia. govinz apostille y haga clic en e-Register. 
(Acui el testo en tros idiomas, imotuyendo el castellano) 

La finalidad de este certificado es simplemente la de confirmar que la firma, sello y timbre del documento es 

genuina. No indica que el contenido del documento sea correcto m que la Unidad de Autenticación del 
Ministerio de Asuntos Interiores apruebe su contenido. 
(Aqui el texto en atros idiomas. incluyendo el castellanc) 

»[NOTA DEL TRADUCTOR-1: La certificación se encuentra extendida en papel seguridad sobre 
un logo a color con una leyenda “Nueva Zelanda”. La documentación cuenta con un lazo azul de 

seguridad, sello de papel rajo y sello seco del Ministerio de Asuntos Interiores] 

  



   STONEFIELD CENTRAL AMERICA LIMITED 

Nota de Traducción 
  

Certificado de Incorporación 

STONEFIELD CENTRAL AMERICA LIMTTED 
4490359 

NZBN: 9429030180185 

Por el presente certifico que PLATINUM CIRCLE DE PANAMA LIMITED fue incorpo- 
rado bajo el Acta de Compañías de 1993, el día 14 de Junio 2013 
y cambio su nombre a STONEFIELD CENTRAL AMERICA LIMITED el día 23 de 
Septiembre 2016. 

[Aquí una firma preimpresa que dice: 
Hegíble) 

Registro de Compañías 

4” día de Julio 2019 

[Aquí un sello y logo que dice: 

“Registro de Compañías " 

“Nueva Zelanda"] 

  

Hasta aquí la nota de traducción, conforma mi entender 2 idioma inglés vertido al 
idioma castellano. 

    

     

Distrito Metropolitano de Quito, 

Noviembre 6, 2019 

Vladimir VILLALBA 
Documento de Mentificación N? 1707372023    
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IA 
Factura: 001-002-000034316 20191701025D00942 

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701025D00942 

Ante mí, NOTARIO(A) FELIPE ISIDRO ITURRALDE DAVALOS de la NOTARÍA VIGÉSIMA QUINTA , comparece(n) 

VLADIMIR ENRIQUE VILLALBA PAREDES portador(a) de CÉDULA 1707372023 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) 

de edad, estado civil CASADO(A), domicillado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A): quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), CERTIFICADO DE 

INCORPORACION para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se 

realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente 

reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

e archiva un original. QUITO, a 6 DE NOVIEMBRE DEL 2019, (15:53). 

       
  

NOTARIOfAyFEl 

NOTARÍMWVIGEÉ 

  

 



  

  

BL CAD Da. ECUADOR 

  

"CERTIFICADO DE VOTACIÓN y 
-HARZO - 2019 Ena, 

0005 - 237 1707372023 
CFRMACIDO o. A 

      
PROYHICIA. PICHINCHA 

Caitros: QUITO 

A CIPCBRCRIPUIDA 1 

A PARROQUIA JIPIJAPA 

za: d 

  

== Ar 

INSTRUCCIÓN ESiÓN /OCUI E 
SUPERIOR OR. JURISPRUDENCIA : 

APELLIDOS Y NOMBRES DEL PADRE 
VILLALBA WLADIMIRO E 

PAREDES ELSI — * 

LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 

  

 



  

REPÚBLICA DEL ECUADOR PP iiicaciny cación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1707372023 

Nombres del ciudadano: VILLALBA PAREDES VLADIMIR ENRIQUE 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ 

Fecha de nacimiento: 11 DE JUNIO DE 1962 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

  

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: DR. JURISPRUDENCIA 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: BOSSANO CRUZ MARIA LUISA 

Fecha de Matrimonio: 10 DE AGOSTO DE 1989 

Nombres del padre: VILLALBA WLADIMIRO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: PAREDES ELSI 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 25 DE JUNIO DE 2014 

Condición de donante: NO DONANTE 

Información certificada a la fecha: O DE NOVIEMBRE DE 2019 

Emisor. JOSEF ROBERTO TORRES FLORES - PICHINCHA-QUITO-NT 25 - PICHINCHA - QUITO 

N" de certificado: 192-274-01630 LÍ | 

192 274-01630 

  

    

  

  

Ledo. Vicente Taiano G. 

(irector General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 
Pocumento firmado efoctrónicamont 

La institación 9 persia anto quien se presente esto certificado deberá vilidado en:https:¿irtual.registrocivi.gob.ec, contorme a ln LOSIDAC Art 4, numeral 1 y pla lCt 

Vigancia de) du: umento 1 validación y 1 mes desde el día de su emisión En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a entinaagbregistrocivil gob.ne


